ДОГОВІР  №  
поставки

м. Київ   								       «    » жовтня 2017 року

Товариство з обмеженою відповідальністю «Стартнафта Україна», у подальшому - «Постачальник», яке є платником податку на прибуток на загальних підставах, код ЄДРПОУ 40710415, місцезнаходження: 01030, м. Київ, вул. Богдана Хмельницького, буд. 16-22, корпус Б, каб. 603, в особі директора Максимчика Дмитра Степановича, що діє на підставі Статуту підприємства, з одного боку, і 
[bookmark: _GoBack]Товариство з обмеженою відповідальністю «____________» , у подальшому - «Покупець», яке є платником податку на прибуток на загальних підставах, код ЄДРПОУ ___________ , місцезнаходження: ____________________________, в особі директора____________________________, що діє на підставі Статуту з іншого боку, які іменуються разом «Сторони», а окремо – «Сторона», уклали цей Договір поставки (надалі – «Договір») про наступне:

1. Терміни та їх визначення
Об’єкт – Розподільча станція (РС) магістрального аміакопроводу (МА) по прийманню, завантаженню та відпуску автоцистерн (аміаковозів).
Транспортна інструкція (Замовлення) Покупця - є невід’ємною частиною Договору, Специфікації і документом, що підтверджує наміри Покупця в отриманні Товару і дорученням на водія по прийманню - передачі Товару на Об’єкті магістрального аміакопроводу (МА). Транспортна інструкція надається Постачальнику в письмовій формі завірену підписом і печаткою керівника (факсом або електронною поштою) до 11 год. 00 хв. поточного дня на отримання Товару на наступний день, якщо Транспортна Інструкція була подана після 11 год. 00 хв., Транспортна інструкція  вважається прийнятою Постачальником на поставку Товару через один день з дня отримання Транспортної інструкції.

Автоцистерна (аміаковоз) - повинна відповідати «Правилам пристрою та безпечної експлуатації посудин, працюючих під тиском, ДНАОП 0.00-1.07-94». Автоцистерна (аміаковоз) для транспортування Товару повинна бути укомплектована двома пінними вогнегасниками, ціпком для заземлення автоцистерни, іскропоглиначем на вихлопній трубі, крюк для буксиру, знаками ADR 1005, згідно ДСТУ 31340 «Попереджувальне маркування хімічної продукції.


2. Предмет договору
2.1. Постачальник зобов'язується протягом строку дії та на умовах Договору поставляти (передавати у власність) Покупцю визначеним цим Договором та невід’ємними Додатками і Специфікаціями до нього аміак рідкий  ГОСТ 6221-90 "Аммиак жидкий технический. Технические условия" (надалі – Товар), а Покупець зобов'язується прийняти Товар та оплачувати його вартість в порядку і строки, передбачені Договором та невід'ємними Додатками і Специфікаціями до нього.
2.2. Даний Договір є базовий і на протязі терміну дії виконання корегується Додатками і Специфікаціями.
2.3. Специфікаціями визначаються найменування, кількість, ціна, строки та умови поставки кожної партії Товару.

3. Кількість та якість товару
3.1. Якість Товару, що постачається, повинна відповідати ГОСТ 6221-90 "Аммиак жидкий технический. Технические условия". 
3.2. Відвантаження Товару виконується партіями. Партія визначається кожною залізничною цистерною, чи автоцистерною (аміаковозом), на котрі оформляються паспорта якості.
3.3. Постачальник засвідчує якість і походження Товару, кожної партії, паспортом про якість заводу виробника, зміст якого відповідає вимогам ГОСТ 6221-90. Один примірник паспорту Постачальник надсилає Покупцю з вантажем по кожній автоцистерні чи залізничній цистерні.
3.4. Постачальник звільняється від відповідальності за якість Товару при виявленні будь-яких сторонніх домішок в Товарі після заповнення наданою Покупцем автоцистерни. 
3.5. Кількість та поставка Товару здійснюється партіями та визначається у Специфікаціях до Договору.
3.6. Сторони погодились, що при умові (поставки) відвантаження аміаку в автоцистерни (аміаковози) з магістрального трубопроводу (МА) ДП «Укрхімтрансаміак», кількість Товару (аміаку) визначається автоматизованими електронними лічильниками, облік котрих налаштований в кілограмах. 
3.7. На підставі даних показників лічильника, виконується завантаження автоцистерни (аміаковоза) та облік і оформлення Постачальником документів відпуску (приймання – передачі) Товару, засвідчені між Сторонами, що відображає кількість Товару, який переходить у право власності до Покупця.
3.8. Сторони погодились, що при умові поставки залізничними цистернами, кількість Товару по кожній цистерні визначається залізничними накладними заводу - виробника, котрий здійснив завантаження, що і є підставою приймання – передачі кількості Товару від Постачальника до Покупця.
3.9. У випадку бажання Покупця виконати переважування залізничних цистерн при встановленні кількості Товару, такі зважування відбуваються і оплачуються за рахунок Покупця.
3.10. У випадку, якщо Покупець зняв пломби на залізничних цистернах, кількість Товару визначається супроводжуючими документами заводу-виробника, і зважуванню Товар не підлягає. Передача права власності на Товар виконується на підставі супроводжуючих документів.

4. Умови поставки та прийомки товару
Умови поставки аміаку з магістрального аміакопроводу (МА) ДП «Укрхімтрансаміак»:
4.1. Постачальник передає, а Покупець приймає Товар окремими партіями (власними або орендованими автоцистернами) у відповідності з узгодженим графіком поставок на умовах «Франко-завод» (EXW) з місцем поставки за адресою:
	Найменування роздавальної станції
	Адреса та GPS  координати

	РС №26
	с-ще Теплянка, вул. Першотравнева 90, Балаклійського району, Харківської області 
 Y49.48489404
X 37.23534504

	РС №10
	с. Степове(Радянське), вул. Польова 56, Лозівського району, Харківської області
Y 48.89231901
X 36.13111416


	РС №28
	с. Панасівка, Синельниківськиого району, Дніпропетровської області
Y 48.28942197
X 35.40521304

	РС №11
	с. Калинівка, вул. Травнева 11,  Солонянського району, Дніпропетровської області 
Y 48.16334403
X 35.044704

	РС №29
	с. Кам'янка, вул.. Медова 150, Апостолівського району, Дніпропетровської області 
Y 47.77812702
X 33.88268196

	РС №12
	с. Заградівка, вул.. Українська 46а,  Високопільського район, Херсонської області 
Y 47.49302403
X 33.28498584

	РС №31
	с. Мар'ївка, вул.. Баштанська 56,  Баштанського району, Миколаївської області 
Y 47.15964801
X 32.27732208

	РС №13
	с. Трихати, вул.. Садова 8,  Миколаївського району, Миколаївської області 
Y 47.16389502
X 31.81368996

	РС №33
	с. Зоринове, Калинівська сільська рада вул.Комплекс будівель і споруд №6,  Лиманського району, Одеської області 
Y 46.85536899
X 30.99250584




4.2. Графік роботи РС (розподільчих станцій) по прийманню, завантаженню та відпуску автоцистерн (аміаковозів):
              
	Найменування роздавальної станції
	Графік роботи*

	РС №26
	8:00  -  19:00
	пн-нд.

	РС №10
	8:00  -  22:00
	пн-нд.

	РС №28
	8:00  -  17:00
	пн-пт.

	РС №11
	8:00  -  19:00
	пн-нд.

	РС №29
	8:00  -  17:00
	пн-пт.

	РС №12
	8:00  -  22:00
	пн-нд.

	РС №31
	8:00  -  17:00
	пн-пт.

	РС №13
	8:00  -  17:00
	пн-пт.

	РС №33
	8:00  -  17:00
	пн-пт.



                        
*виїзд завантажених аміаком автоцистерн (аміаковозів) з території РС у світовий день.
4.3. Постачання Товару відбувається на підставі Транспортної інструкції (Замовлення) Покупця, яка повинна містити обов’язкове значення:
- найменування Покупця;
- реквізити Договору про постачання Товару;
- Специфікація №;
- найменування Товару;
- кількість Товару;
- дата відвантаження Товару;
- найменування Власника автоцистерни;
- марка, державний номер, номер автоцистерни;
- ПІБ водія: паспортні дані та його контактний телефон;
- адреса місця завантаження РС та призначення, куди Товар має бути поставлено (для оформлення ТТН).

4.4. Правила приймання Товару (аміаку) на Об’єкті (МА) по кількості встановлено згідно п.3.6.
4.5. На кожну партію відпущеного Товару Постачальник надає Покупцю наступні документі:
- товарно-транспортну накладну (ТТН), видаткову накладну, податкову накладну, сертифікат якості.
4.6. При кожному заїзді автоцистерни (аміаковоза) на Об’єкт (МА), власник та відповідальна особа по нагляду за експлуатацією транспортного засобу по перевезенню небезпечних вантажів, експлуатації посудини, що працює під тиском, повинні надати затверджений керівником Акт огляду і допуску ТЗ.
4.7. Відповідальність за справний стан та безпечні дії посудини покладається на власника (перевізника) автоцистерни.
4.8. Покупець зобов’язаний залишати надмірний тиск аміаку в автоцистерні не менше ніж 0,5 кгс/см2.
4.9. Водій-експедитор повинен мати при собі наступні документи:
посвідчення ADR, посвідчення водія, посвідчення про навчання і допуску до газонебезпечних робіт з аміаком та експлуатації посудин, що працюють під тиском, посвідчення на ТЗ, дозвільні документи на перевезення небезпечних вантажів (узгодженні маршрути пересування, страхування ТЗ), інструкцію на випадок аварійної ситуації, технічний паспорт на посудину (цистерну).
4.10. Водій-експедитор повинен мати при собі наступні засоби захисту:
протигаз з коробкою АВЕКР, в кількості 2х комплектів, спеціалізованою аптечкою, каністрою з водою об’ємом не менше ніж 10л, гумові рукавиці, гумовий фартух, гумові чоботи.
4.11. Покупець, будучи одержувачем (перевізником) небезпечного вантажу – аміаку рідкого, самостійно вирішує всі питання, пов’язані з навчанням, отримання необхідних ліцензій, дозвільних документів для перевезення небезпечного вантажу – аміаку, згідно Постанови Кабінету Міністрів України від 31.10.2007р. № 1285. Постачальник суб’єктом перевезення небезпечного вантажу – аміаку не є.
4.12. Покупець, будучи одержувачем (перевізником) небезпечного вантажу – аміаку рідкого, несе відповідальність за страховий випадок, який  можливо виникнув під час перевезення, та самостійно укладає договір страхування вантажу, згідно Постанови Кабінету Міністрів України від 01.06.2002р. № 733 до його отримання у Постачальника, а також компенсує всі збитки пов’язані з аварійними ситуаціями.
4.13. Постачальник може відмовити Покупцю в отриманні Товару (аміаку) у випадку недотримання п.4.3-4.12.
4.14. Покупець повинен дотримуватись Інструкцій з охорони праці ДП «Укрхімтрансаміак», а саме інструкції ліквідації аварійних ситуацій на об’єкті РС, інструкції перебування і руху ТЗ на РС.
4.15. Постачання Товару Покупцю здійснюється після виконання 100% передплати згідно рахунку – фактури на 6 день після зарахування на р/р коштів.

Умови поставки Товару (аміаку) залізничним транспортом:
4.16. Поставка Товару залізничним транспортом в межах цього Договору здійснюється згідно умов, обумовлених в Специфікаціях до даного Договору (у відповідності з правилами Інкотермс в редакції 2010 року) і може виконуватись на умовах DDP, CPT. 
4.17. Поставка Товару здійснюється залізничним транспортом в цистернах та/або танк-контейнерах.
4.18. Покупець зобов’язаний протягом 3-х календарних днів з моменту оплати надати Постачальнику Транспортну інструкцію (Замовлення) на поставку конкретної партії Товару. Інструкція повинна бути складена на фірмовому бланку Покупця, підписана керівником та скріплена печаткою підприємства, а також повинна містити наступні дані: 
- номер та дата даного Договору;
- номер та дата Специфікації;
- найменування Товару;
- кількість Товару, яку потрібно поставити в кожній партії;
- графік поставки;
- найменування вантажоодержувача; 
- код вантажоодержувача; 
- адреса вантажоодержувача;
 - станція призначення;
- код станції;
- назва залізниці.
4.19. Поставка Товару з моменту отримання передплати і Транспортної інструкції виконується на 15 день. У разі відсутності всіх даних п.4.18. Замовлення не розглядається.
4.20. Датою відвантаження вважається дата, вказана в залізничній або товарно-транспортній накладній в пункті відвантаження Товару (пункті передачі Товару перевізнику). 
4.21. При відвантаженні Товару у власному/орендованому, залученому рухомому складі Постачальника Покупець зобов’язаний забезпечити повернення власного/орендованого, залученому рухомого складу за свій рахунок по повним вантажним документам згідно з транспортними інструкціями Постачальника. Нормативний строк розвантаження Товару становить 2 (дві) доби. За понаднормативний простій власного/орендованого, залученого  рухомого складу Покупець сплачує на користь Постачальника штраф у розмірі 2700 грн. за кожну одиницю рухомого складу (цистерну/танк-контейнер) за кожну добу затримки.
4.22.  Покупець зобов’язаний забезпечити вивантаження Товару з цистерни (танк-контейнеру) у відповідності до вимог законодавства, повністю очистити та підготувати порожні цистерни  (танк-контейнери) до відправки згідно вимог, встановлених діючими Правилами перевезення вантажів залізничним транспортом. У випадку повернення вантажоотримувачем порожньої цистерни (танк-контейнеру, при виявленні пошкоджень Покупець, за письмовою вимогою (претензією) Постачальника та за наявності підтверджуючих документів, зобов’язаний компенсувати всі збитки понесені Постачальником (в т. ч. штрафні санкції сплачені перевізнику або власнику рухомого складу).  
4.23. На вимогу Постачальника Покупець зобов’язаний інформувати про місце розташування рухомого складу та беззаперечно надавати копії залізничних накладних з відміткою станції, на якій Товар було розкредитовано.
4.24. Покупець приймає та перевіряє Товар за кількістю та якістю в місці отримання товару. Товар вважається прийнятим Покупцем за кількістю – у відповідності до товарно-транспортної документації вантажу (залізничної накладної), а за якістю – на підставі відповідних сертифікатів заводу-виробника.
4.25. Рекламації щодо якості та кількості Товару можуть бути заявлені Покупцем протягом 10 діб з дати отримання Товару.
4.26. В разі виявлення невідповідності якості та кількості Товару супроводжувальним документам, прийомка Товару здійснюється у відповідності з вимогами Інструкції  № П-7, затвердженої постановою Держарбітражу від 25.04.1966 р., та Інструкції № П-6, затвердженої постановою Держарбітражу від 15.06.1965 р. Виклик представника Постачальника обов’язковий.
4.27. Претензії мають пред’являтись в письмовій формі та підтверджуватись відповідним актом, який складається представником Торгово-промислової палати України при прийомці Товару під час розвантаження цистерни (танк-контейнеру). Забезпечення присутності представника територіального управління Торгово-промислової палати України покладається на Покупця. Невідповідність якості Товару, вказаної в сертифікаті якості, має бути підтверджена спеціальною сертифікованою лабораторією.
4.28. Отримання Товару Покупцем здійснюється через уповноважених представників Покупця на підставі довіреності на отримання товарно-матеріальних цінностей. Сторони домовились, що якщо за кількістю згідно залізничної та видаткової (товарно-транспортної) накладної буде відвантажено більше ніж оплачено, то Покупець доплачує відповідну суму. Якщо згідно залізничної та видаткової (товарно-транспортної) накладної буде відвантажено менше ніж оплачено, то Постачальник повертає Покупцю грошові кошти надмірно сплачені за не отриманий Товар. За письмовим погодженням Сторін, надмірно сплачені кошти можуть бути спрямовані на оплату зобов’язань по даному Договору за іншими рахунками.

5. Перехід права власності
5.1. Право власності на Товар та ризик випадкової втрати Товару, що поставляється за Договором, переходить від Постачальника до Покупця у відповідності з умовами поставки Товару, передбаченими Специфікаціями до цього Договору.
5.2. При умовах (поставки) відвантаження Товару (аміаку рідкого) в автоцистерни (аміаковози) з магістрального трубопроводу (МА) ДП «Укрхімтрансаміак» перехід права власності виникає в пункті навантаження в момент оформлення Постачальником документів відпуску Товару Покупцю і підписом водія, як довіреної особи від Покупця, згідно поданої попередньо Транспортної інструкції на відпуск Товару, що є підтвердженням правочину на здійснення особою приймання – передачі.
5.3. При умові поставки Товару залізничними цистернами перехід права власності до Покупця наступає з моменту розкредитації залізничних цистерн. 

6. Ціна, порядок проведення розрахунків та загальна сума договору
6.1. Ціна за одиницю Товару, що постачається за цим Договором, встановлюється в національній валюті України, в гривнях, та узгоджується Сторонами в Специфікації поставки до цього Договору.
6.2. Загальна вартість Договору складається із суми всіх Специфікацій до цього Договору.
6.3. Розрахунок за Товар здійснюється шляхом сплати Покупцем авансу (передоплати) в розмірі 100 (сто) % вартості Товару згідно з відповідній Специфікації. 
6.4. Передоплата за Товар має бути здійснена на підставі наданого Постачальником рахунку-фактури в термін його дії, з посиланням на Специфікацію і Договір.
6.5. Передоплата, що виконана Покупцем з посиланням на рахунок-фактури після терміну його дії, або не в повному обсязі, не є підставою для виконання Постачальником своїх зобов’язань і умов поставки по даному Договору. 
6.6. В разі невиконання передоплати Покупцем, у вказані строки, виставлений рахунок вважається недійсним. В разі проведення передоплати на підставі недійсних рахунків Постачальник залишає за собою право самостійно встановлювати нові строки відвантаження Товару згідно з новою Специфікацією або провести повернення грошових коштів на протязі 30 (тридцяти) календарних днів, згідно письмової заявки від Покупця. 
6.7. У випадку залишку грошових коштів на рахунку Постачальника у разі не отримання Товару Покупцем у повному обсязі згідно сплаченого рахунку-фактури, Постачальник: 
- повертає грошові кошти на протязі 30 (тридцяти) календарних днів, згідно письмової заявки від Покупця; 
- залишок грошових коштів зараховується в рахунок майбутніх поставок згідно нової Специфікації, рахунку-фактури, письмової заявки від Покупця та Акту звірки взаєморозрахунків підписаний Сторонами.
6.8. У випадку наявності заборгованості Покупця перед Постачальником та отриманні передоплати у рахунок наступних відвантажень, Постачальник має право без письмового погодження Покупця зарахувати отримані кошти у рахунок погашення попереднього боргу (повідомивши про це Покупця).
6.9. У платіжному дорученні на перерахування грошових коштів Покупець зобов'язаний зазначати дату і номер Договору, дату і номер Специфікації, дату і номер рахунку-фактури виставленої Постачальником, за якою здійснюється оплата, призначення платежу.
6.10. Вид розрахунків: безготівковий.
6.11. Днем оплати Товару вважається день зарахування грошових коштів на поточний рахунок Постачальника. 
6.12. У випадку зміни ціни заводом-виробником до моменту відвантаження Товару Покупцеві, Постачальник залишає за собою право змінити ціну на Товар. В цьому випадку Постачальник надає Покупцеві додатковий рахунок-фактуру.
6.13. У випадку виникнення обставин, вказаних в п. 6.5. даного Договору, Покупець залишає за собою право оплатити додатковий рахунок-фактуру, наданий Постачальником, протягом його дії, або відмовитись від Товару. 
6.14. В разі відмови Покупця від Товару з причин, обумовлених обставинами, вказаними в п. 4.7. даного Договору, Постачальник повинен повернути грошові кошти, сплачені Покупцем, на його поточний рахунок протягом 15  днів.
6.15. Постачальник зобов’язаний зареєструвати у встановлені законодавством терміни, складену з дотриманням до вимог п. 201.1 ПКУ податкову накладну, а також відобразити її у складі податкових зобов’язань відповідного податкового періоду.
6.16. У разі коригування податкових зобов’язань Постачальником в сторону збільшення,  останній зобов’язаний здійснити реєстрацію розрахунку - коригування у строк, що не перевищує п’ятнадцяти календарних днів з дня складання такого розрахунку -  коригування.
6.17. У разі коригування податкових зобов’язань Постачальником в сторону зменшення, Постачальник зобов’язаний скласти та направити в адресу Покупця розрахунок – коригування до відповідної податкової накладної, останній зобов’язаний здійснити реєстрацію такого розрахунку – коригування у строк, що не перевищує п’ятнадцяти календарних днів з дня здійснення коригування.

7. Зобов'язання Сторін
7.1. Постачальник бере на себе зобов’язання після підписання Договору передати покупцю Товар в строки та на умовах встановлених цим Договором та Специфікаціями до нього.
7.2. Покупець бере на себе зобов’язання прийняти Товар від Постачальника та здійснити оплату в строк та в порядку, вказаному в цьому Договорі та Специфікаціях до нього.

8. Відповідальність сторін
8.1. Постачальник зобов’язується  надати Покупцю податкову накладну, складену в електронній формі з дотриманням умови щодо реєстрації у порядку, визначеному законодавством, електронного підпису уповноваженої платником особи, та зареєстровану в Єдиному реєстрі податкових накладних.
8.2. Постачальник зобов'язується повідомляти письмово Покупця про випадки, коли Податкові накладні не були зареєстровані в Єдиному реєстрі податкових накладних (Покупцю надійшла квитанція про їх неприйняття) або випадків реєстрації Податкових накладних з порушеннями вимог діючого законодавства України.
8.3. Постачальник гарантує, що податкова накладна, буде підписана посадовою особою Постачальника, з зазначенням її прізвища, яка відповідає прізвищу особи, на яку отримано засоби електронного цифрового підпису в акредитованих центрах сертифікації ключів для такої особи, та передано податковому органові за місцем реєстрації Постачальника, у відповідності з вимогами чинного законодавства в т. ч. Постанови КМУ від 29.12.2010 №1246 «Про затвердження Порядку ведення Єдиного реєстру податкових накладних».
8.4. У випадку, якщо Постачальник не зареєстрував податкову накладну в Єдиному реєстрі податкових накладних або не надав Покупцю податкову накладну, складену в електронній формі, або її скасовано внаслідок чого Покупець втратив право на включення сум податку до складу податкового кредиту, Постачальник зобов’язаний сплатити Покупцю штраф у розмірі 100% суми втраченого податкового кредиту.
8.5. За порушення строків отримання Товару з Об’єкту МА за вини Покупця у випадках: не подачі Транспортної інструкції, відсутності акредитованих транспортних засобів для перевезення аміаку, Покупець сплачує Продавцю неустойку в розмірі 0,2% від вартості партії Товару, яка не була отримана за кожний день прострочення до повного виконання Покупцем своїх обов'язків щодо отримання Товару. Дата початку нарахування неустойки починається з 5 (п’ятого) дня за датою початку отримання Товару згідно Специфікації.
8.6. За порушення строків поставки Товару Продавець сплачує Покупцю неустойку в розмірі 0,2% від вартості партії Товару, строк поставки якої було прострочено, за кожний день затримки поставки Товару

9. Форс – мажор
9.1. Форс-мажорними обставинами вважаються обставини, що унеможливлюють часткове або повне виконання однією Стороною або обома Сторонами умов даного Договору.
 9.2. Форс-мажорними обставинами (обставинами непереборної сили) є надзвичайні та невідворотні обставини, що об'єктивно унеможливлюють виконання зобов'язань, передбачених умовами Договору, обов'язків згідно із законодавчими та іншими нормативними актами, в тому числі, але не виключно: загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, військові дії, воєнний стан, оголошена та неоголошена війна, акти тероризму, масові заворушення, захоплення підприємств, аварія, протиправні дії третіх осіб, тривалі перерви в роботі транспорту, ембарго, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, пожежа, інші стихійні лиха тощо.
9.3. Сертифікат (довідка або інший документі, передбачений діючим законодавством України) про форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), виданий Торгово-промисловою палатою України, буде достатнім доказом існування форс-мажорних обставин і їхньої тривалості. 
9.4. Якщо форс-мажорні обставини тривають протягом 28 (двадцяти восьми) календарних днів чи очевидно, що вони будуть тривати протягом такого періоду чи більш тривалий проміжок часу, Договір може бути припинений за письмовою згодою Сторін, шляхом надання письмового повідомлення за 10 (десять) днів до його припинення. У такому разі Сторони зобов’язується здійснити взаєморозрахунки в частині фактично виконаних за Договором зобов’язань.

10. Розгляд суперечок
10.1.  Всі суперечки, що виникають за цим Договором або у зв’язку з ним, будуть вирішуватись шляхом переговорів. 
10.2. Сторони визначають, що всі ймовірні претензії за Договором повинні бути розглянуті Сторонами протягом 10 днів з моменту отримання претензії.
10.3. В разі, якщо Сторони не можуть дійти згоди, то всі суперечки підлягають вирішенню в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до чинного в Україні законодавства.

11. Термін дії договору, внесення змін  та додаткові умови
11.1. Даний Договір набирає юридичної сили з моменту його підписання обома Сторонами та діє до «31» грудня 2017 р., а в частині виконання господарських обов’язків – до повного їх виконання.
11.2. Всі зміни та доповнення до цього Договору дійсні, якщо вони здійснені в письмовій формі та підписані уповноваженими особами обох Сторін. Вихідні від Сторін документи, передані з використанням факсимільного зв’язку та/або сканкопії документів передані електронною поштою, в межах виконання даного Договору, мають силу оригіналу, за умови наступної заміни їх оригіналами протягом 10 (десяти) днів, в спосіб, який гарантує отримання Стороною оригіналу документу. 
11.3. Даний Договір складено в двох екземплярах українською мовою, кожний з яких має однакову юридичну силу.  
11.4. Після підписання даного Договору всі попередні переговори та переписка щодо предмету даного Договору втрачають силу. 
11.5. Сторона не має права передавати виконання своїх зобов'язань та право вимоги виконання зобов’язання за даним Договором третій стороні без письмового дозволу іншої Сторони, за виключенням випадків коли про це зазначено в Договорі або в Додатку до цього Договору.
11.6. Сторони домовилися, що зміст Договору та Додатки до нього містять всі істотні умови, таким чином, Договір не може бути визнаний неукладеним згідно ст. 181 Господарського кодексу України. 
11.7. Сторони зобов'язалися не розголошувати третім особам умови цього Договору та отриману у зв'язку з його виконанням інформацію. У разі порушення однією зі сторін умови про конфіденційність сторона, яка порушила, зобов'язана відшкодувати іншій стороні збитки, що виникли у зв'язку з таким порушенням, крім випадків розголошення інформації юридичним радникам, аудиторам сторін або коли така передача передбачена чинним законодавством.
11.8. Особи, які підписали цей Договір, заявляють, що вони мають достатні повноваження на підписання цього Договору та взяття зобов'язань за юридичних осіб, яких вони представляють.
11.9. Сторони підтверджують, що на момент укладення Договору, жодним чином, ні нормативно-правовим актом, ні судовим рішенням, ні в інший спосіб жодна із Сторін не обмежена вправі укладати і виконувати цей Договір або подібні договори.
11.10. Сторони зобов'язані інформувати одна одну про зміну місцезнаходження, номерів телефонів, банківських реквізитів та зміну осіб, уповноважених укладати правочини або представляти сторони, 
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Підписи сторін

Директор

Максимчик Д. С.   __________________


	
		Покупець
ТОВ  « 
Місце знаходження:
ЄДРПОУ  
Витяг з реєстру платників ПДВ № 
ІПН  
Телефон +380
E-mail : 

Р/Р                       в
МФО 









Директор

_______________  __________________
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Постачальник   __________________                                                       Покупець  ___________________
